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Steve Sapers a reçu le prix  
de bénévole de l'année à Surrey 

Avant de prendre sa retraite, Steve a découvert qu’il y a plusieurs enfants de 
Surrey qui se rendent à l’école le ventre vide. C’est alors qu’il a décidé de ce 
qu’il voulait faire de ses temps libres à la retraite – bénévole dans une banque 
alimentaire.   

Fidèle à sa parole, il est devenu un important collaborateur à la Banque 
alimentaire de Surrey au cours des quatre dernières années. Il y travaille 
comme bénévole trois jours par semaine et joue un rôle clé dans deux des plus 
importantes initiatives de la Banque alimentaire. Il est fortement impliqué 
dans le programme de distribution aux aînés de la Banque alimentaire de 
Surrey et il est aussi chauffeur-livreur dans le cadre du programme de 
distribution de paniers Hamper to your Home.  

« Je n’avais pas réalisé, dit-il, la différence qu’il pouvait y avoir entre livrer de la 
nourriture au domicile des gens et les voir à la banque alimentaire. J’ai livré à des 
gens qui vivaient dans des garages et même à une personne qui vivait dans un 
cabanon de jardin. »    

Une des meilleures choses dans le bénévolat à la Banque alimentaire? « C’est 
simple, dit Sapers, les sourires au visage des enfants. » Il a été ému lorsqu’il a vu 
les réactions des réfugiés Syriens. Certains ne pouvaient pas parler Anglais, mais 
ils connaissaient les noms des marques et avaient le sourire fendu jusqu’aux 
oreilles lorsqu’ils avaient ce qu’ils voulaient. 

Son prix, présenté en novembre 2018, était parrainé par le restaurant IHOP.  

Ce qui a débuté par une solution temporaire à un problème temporaire 
comprend maintenant une installation de 8,000 pieds carrés, une flotte de 5 
véhicules, un chariot élévateur, 400 bénévoles actifs et une équipe de base de 
quinze personnes.  La Société de la Banque alimentaire de Surrey distribue 
environ 2,000 paniers par semaine et a élargi son soutien à de nombreux 
programmes internes et agences et est maintenant affiliée à divers programmes 

de sécurité alimentaire, comme la Food Action Coalition.  
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Les dons de nourriture saine et non périssable, produits d’hygiène personnelle et 
papiers de première nécessité permettent d’offrir aux bénéficiaires de la banque 
alimentaire une belle variété de produits parmi lesquels choisir. Les dons en argent 
permettent l’achat d’autres produits de première nécessité : fruits et légumes, 
protéines, formules et suppléments nutritionnels pour les aînés. Les dollars reçus 
vont beaucoup plus loin grâce aux achats en grande quantité à prix réduits.   

A l’échelle nationale, 35.2% des bénéficiaires des banques alimentaires sont des 
enfants, qui ne représentent que 20% de la population canadienne. Il y a environ 
1,830 banques alimentaires au Canada et elles desservent pratiquement toutes les 
collectivités du pays puisque la faim ne connaît pas de frontières.  Les travailleurs à 
faible revenu, les familles monoparentales vivant sous le seuil de la pauvreté et les 

aînés vivant dans la misère se retrouvent partout.   

Allez sur foodbankscanada.ca pour plus d’information sur les services offerts par les banques alimentaires et 
en trouver une près de chez-vous – elles ont toutes besoin de bénévoles.  

Bruxelles, quelle merveilleuse surprise! 

Tel que mentionné dans mes articles précédents, 
nous avons voyagé en Europe de plusieurs façons 
agréables, par bateau de croisière et en 
s’immergeant dans la culture et les saveurs d’un seul 
pays pour quelques semaines comme le Portugal, 
l’Espagne et Paris. Nos amis nous ont suggéré d’aller 
à Bruxelles ensemble, ce pays n’était pas sur notre 
liste mais en faisant nos recherches nous avons 
découvert que toutes les places à visiter portaient 
des noms hollandais/néerlandais, français et anglais 
et une grande influence hollandaise/néerlandaise qui 
nous intéressait beaucoup.  Parfois quand on s’en 
attend le moins un pays peut nous prendre 
complètement par surprise. 

Donc nous sommes partis ensemble visiter Bruxelles 
et les alentours pour 2 semaines mais rien ne pouvait 
nous préparer pour ce que nous avons découvert là-
bas. Nous sommes demeurés aux Appartements 
Citadine à Bruxelles pour les deux semaines, 
parfaitement situés on pouvait se 
rendre partout à pied et on avait des 
cuisinettes pour préparer nos repas. 
Bien sûr on a diné au restaurant 
Fritland, meilleures frites en 
Belgique, le secret c’est qu’ils les font 
cuire dans le bouillon de viande. 
Partout on sentait la délicieuse odeur 
des gaufres alors il est certain qu’on 

en a dégusté à quelques reprises. Il y en avait une 
grande variété mais on nous a fortement 
recommandé de les manger nature, mmmm. Nous 
avons également dégusté du chocolat belge avec 
notre vin rouge et sommes arrêtés dans des petites 
terrasses prendre une bière belge en se mêlant aux 
gens du pays.  Le métro et le train étaient à cinq 
minutes à pied et le magasin d’aliments était 
directement en dessous de l’immeuble de notre 
appartement.  Donc, c’était extrêmement facile de se 
déplacer et de visiter à loisir. 

En partant le premier matin pour visiter Bruxelles, 
juste se promener dans les petites rues, nous étions 
entourés par tellement de chef d’œuvres 
architecturaux et de fontaines magnifiques qu’on ne 
savait plus où regarder. Voici quelques exemples: le 
palais royal, le palais d’Egmont, l’église de Notre-
Dame du Sablon, la cathédrale de St-Michel et 
Gudule avec la vue magnifique, tellement de beauté 
que j’en ai eu le souffle coupé. Nous avons 
également vu l’Atomium particulièrement superbe 

en soirée avec les lumières et Mini Europe, 
une version miniature des plus importants 
monuments et bâtiments en Europe. 
C’était comme être un géant qui prenait 
une marche en Europe. 

Nous avons visité Grand-place (Market 
square en anglais ou Grote Markt en 
hollandais/néerlandais), avec l’hôtel de 



ville et la grand-
place médiévale 
parfaitement 
restorée avec les 
maisons 
historiques de la 
guilde bâties à la 
fin des années 
1600, 
représentants les 

divers métiers dans le temps. Grand-place est 
considérée une des plus belles places en Europe et 
classée au Patrimoine mondial de l’Unesco depuis 
1998. J’ai eu un coup de cœur en voyant les divers 
bâtiments avec les pignons hollandais/néerlandais, 
en forme d’escalier, de cloche ou de gorge etc. J’avais 
l’impression d’être en Hollande, il y avait des 
panneaux avec des indications en 
hollandais/néerlandais partout et plusieurs 
personnes parlaient le hollandais en plus du français 
et de l’anglais.  L’hôtel de ville était décoré de 
sculptures détaillées de personnages historiques. 
Nous avons pris une visite guidée à pied et avons 
appris beaucoup sur l’histoire de ce pays 
exceptionnel. Nous nous sommes promenés dans les 
petites rues avec les boutiques et les terrasses. Nous 
avons beaucoup aimé cet endroit mais quand nous 
sommes revenus en soirée et avons vu Grand-place 
illuminée de petites lumières blanches, j’étais 
fascinée. 

Nous avons également visité les galeries royales de 
Saint-Hubert, World Trade Center, les bâtiments de 
l’Union européenne pour en citer quelques-uns. Il y 
avait aussi la Chapelle de l’Europe avec un 
monument pour la paix.  C’était la planète terre 
portée par des mains d’enfants de toutes les nations 
avec une colombe sur le dessus, inspirant. Par une 
journée ensoleillée, nous avons passé l’après-midi 
dans le parc Centenaire avec son Arche de Triomphe 
et les fontaines. Il y avait plusieurs musées mais la 
maison d’Horta est celle qui m’a le plus 
impressionnée. 

Il y a plusieurs belles villes autour de Bruxelles et 
chacune que l’on a visitée avait un hôtel de ville 
extraordinaire, une grand-place avec des maisons de 
guilde, des pignons hollandais/néerlandais, de belles 
petites rues avec des canaux avec des fleurs partout, 
des vieux ponts, des cathédrales avec de magnifiques 

vitraux, des vieilles églises et des gens en bicyclettes 
partout, mais chacune avait quelque chose de 
particulier que j’ai détaillé plus bas.  

Bruges, dite la « Venise » du nord, était une des 
principales villes que nous voulions visiter. La capitale 
et la plus grande ville de la province de Flandre 
Occidentale dans la région flamande de la Belgique.   
Nous avons également fait un tour de bateau pour 
admirer la ville à partir de l’eau.  Le beffroi était 
impressionnant avec une vue des plus belles maisons 
avec les pignons hollandais jamais vues. 

Louvain avait la 
plus belle 
bibliothèque 
universitaire, 
détruite à deux 
reprises par 
incendie durant la 
guerre mais 
reconstruite avec l’aide des américains.  Le bâtiment 
le plus impressionnant était l’hôtel de ville, 
probablement une des plus belles au monde. 

Anvers, la gare est très ancienne et est la plus belle 
que j’ai vue et la cathédrale Notre-Dame, une église 
gothique construite de 1352-1521, était très 
mémorable. 

Mechelen, la cathédrale Saint-Rombout avec les 
magnifiques vitraux et le béguinage, construit de 
1200-1520, font partie du patrimoine mondial de 
l’Unesco. Il y avait aussi un vieux pont datant de 
1531. 

Lierre, la Tour Zimmer avec son horloge centenaire 
datant du 14e siècle, l’église catholique Saint 
Gummarus avec des caractéristiques gothiques, 
baroques et rococo a pris 200 ans à construire et la 
chapelle Saint-Pierre, le seul monument de style 
romain construite en1225. 

Gand, je n’oublierai 
jamais le château 
médiéval de 
Gravensteen 
construit en 1180 
« Château des 
comtes ». Nous y 
avons passé 

plusieurs heures à explorer tout en écoutant les 
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histoires fascinantes. Le Graslei & Korenlei (endroit 
piétonnier historique) avec tous les canaux, les fleurs 
et les tours de bateaux était magnifique. 

 Le voyage en train 
pour Amsterdam 
prenait au-dessus 
de trois heures 
donc nous avons 
décidé de passer 
la nuit dans un 
hôtel dans le 
quartier Red-light 
et de repartir le 
lendemain après-
midi afin d’avoir 

plus de temps pour visiter.  La première chose qui a 
attiré mon attention était les millions de bicyclettes 
partout.  Il y a même des stationnements à trois 
étages remplis de quantités hallucinantes de 
bicyclettes. C’est le moyen de transport de choix, il y 
a 1.5 bicyclettes par personne à Amsterdam. Comme 
il n’y a plus de place pour construire des maisons sur 
la terre, c’est intéressant de voir les canaux remplis 
d’un nombre croissant de bateaux habitables. Il y a 
des canaux partout et les rues sont entassées de 
petites maisons élevées et étroites avec des pignons 
hollandais/néerlandais. À Amsterdam les maisons 
sont bâties sur des pilotis à cause du sol mouillé donc 
elles penchent vers l’avant avec le temps mais c’est 
très sécuritaire et comme elles sont si étroites il y a 
des crochets dans le haut des toits afin de monter 

des grands objets encombrants et les faire entrer par 
la fenêtre. 

Nous avons visité plusieurs musées, le Rijksmuseum, 
le Heineken et l’Église dans le grenier.  C’est 
incroyable de voir les mesures prises par les gens 
pour garder leur foi. Puis nous avons visité la maison 
d’Anne Frank, ils y ont été cachés pendant des 
années. J’étais particulièrement émotive car lorsque 
j’avais 11 ans, cela faisait partie de notre programme 
scolaire de lire le journal d’Anne Frank donc c’était 
très spécial de visiter sa demeure et de voir toutes 
les photos d’elle lorsqu’elle était bébé ainsi que 
celles de sa famille. En soirée nous nous sommes 
promenés dans le quartier Red-light particulièrement 
beau avec les lumières. 

Notre dernière journée à Bruxelles nous voulions 
retourner une dernière fois à Grand-place et à ce 
point je croyais impossible d’être plus émerveillée 
mais ce soir-là les lumières étaient roses et mauves, il 
n’y a pas de mots pour décrire la beauté de la place.  
Je suis éternellement en amour avec Bruxelles. 

Nous planifions un voyage à Prague, Vienne et 
Budapest en mai et un autre à Croatie en septembre 
et nous essayons quelque chose de nouveau, les 
deux voyages seront des visites guidées en autobus.  
Donc, j’ai hâte de partager notre expérience avec 
vous à notre retour. 

Suzanne laLonde 

 

Voyagez vers vos racines 
La venue d’Internet a aidé 
les gens à faire des 
recherches sur leurs 
racines généalogiques et 
maintenant, plusieurs 
entament  la prochaine 
étape : de visiter les 
endroits où leurs ancêtres 
vivaient et travaillaient. 

Plusieurs lignes de croisières et compagnies de 
voyages offrent des forfaits de généalogie. Les prix 
varient de modéré à comparable à un tour normal, à 
très dispendieux pour  des voyages guidés personnels. 

Voici comment vous pouvez être un touriste 
généalogique. 

• Croisière – Certaines offrent aux passagers d’avoir accès à 
quatre généalogistes durant leur traversée atlantique de 
cinq jours. Ils dirigent des séminaires de généalogie sur le 
bateau et aident les passagers à rechercher leur arbre 
généalogique, les participants ayant accès à une aide 
personnalisée. À l’arrivée en Europe, il est possible 
d’organiser divers tours de lieux historiques, d’archives et 
de villages spécifiques. Au retour à New York, il est 
possible de réserver une visite à l’île Ellis. Plusieurs 
immigrants au Canada y sont arrivés.  

• Voyages terrestres – Un voyage généalogique 
terrestre vous procurera des informations intrigantes 
et importantes sur vos ancêtres que vous n’auriez pas 
découvertes seul. Aussi, quand vous voyagez avec un 



groupe, vous obtenez des tarifs intéressants sur le 
transport et les hôtels. Vous économiserez en faisant 
un tel voyage avec un groupe plutôt que d’y aller 
seul. Certaines compagnies incluent des tests d’ADN 
dans le package. Les voyages guidés incluent hôtels, 
quelques repas, et un généalogiste professionnel. 

• Voyage seul – Vous devez planifier votre voyage 
généalogique avec soin si vous voulez le faire seul. 
Plusieurs pays, dont le Canada, participent à cet 
engouement pour la généalogie. Ils ciblent les gens 
dont les ancêtres proviennent du pays. Ils ouvrent 
leurs archives, retapent leurs registres d’églises et de 
synagogues, embauchent plus d’archivistes et de 
généalogistes,  et rafistolent la section généalogique 
de leurs librairies.  

o Restez dans ou près de la ville où vos ancêtres ont 
demeuré; allez aux services religieux, mangez dans 
des restaurants familiaux. Partout où vous allez, 
prenez des photos et tenez un journal pour ne pas 
oublier des détails importants. 

o En août 2016, nous sommes allés à Kaposvar, un 
site historique national, au sud de la 
Saskatchewan, pour faire le pèlerinage annuel à 
l’église située dans le village où l’arrière-grand-
père de Brian a été un colon fondateur, ayant 
émigré de la Hongrie en 1886. Nous nous sommes 
promenés dans les cimetières avoisinants et avons 
pris des photos de toutes les tombes qui avaient 
des noms appartenant à sa lignée. Ces photos 
nous ont permis de retrouver les frères, sœurs et 
même une des mères de ses arrière-grands-
parents. Nous ne savions pas qu’elle était venue 
au Canada.  

o Les départements du tourisme de certains pays 
offrent des guides  sur la façon de retracer les pas 
de vos ancêtres. L’Irlande va encore plus loin, 
‘Tourisme Irlande’ a une page Facebook qui offre 
des sessions de questions et réponses avec un 
généalogiste. 

Vous pouvez aller aux vieux pays, trouver le village de 
votre ancêtre, regarder dans les archives locales et les 
registres de paroisse et possiblement rencontrer des 
résidents qui sont parents avec vous (et qui 

connaissent certaines histoires concernant votre 
ancêtre). Ou, vous pouvez aller plus loin, pour une 
expérience généalogique touristique complète, et 
retracer les pas de votre ancêtre soit en quittant le 
vieux pays ou en arrivant dans le nouveau pays.  

Il y a environ vingt ans, j’ai emmené ma mère au pays 
de ses origines, en Angleterre. En jasant avec un 
homme dans un pub, nous avons découvert qu’il avait 
été un de ses camarades de classe et ils ont pu parler 
d’anciens camarades d’école. Qui sait, la personne que 
vous rencontrez dans un pub pourrait être votre petit 
cousin et pourrait vous faire connaître votre famille 
élargie. 

Le fait de voyager dans le village de votre ancêtre, ou 
de voir sa tombe, ou d’être là-même où il  a marché 
est une expérience incroyable. Que vous voyagiez en 
Amérique du Nord ou traversiez l’océan pour voir 
votre patrie ancestrale, vous n’oublierez jamais le 
sentiment : ‘Wow, je suis là!’ 

La première chose à faire est de déterminer le but 
de votre voyage. Plusieurs voyageurs aiment 
combiner la recherche et la familiarisation 
culturelle. C’est certainement la meilleure 
approche si vous voyagez avec d’autres. Vous 
pouvez planifier un itinéraire qui vous donnera du 
temps pour fouiller dans des documents et voir les 
endroits où votre ancêtre a vécu. 

Ensuite, il vous faudra connaître les heures 
d’ouverture des centres de recherche, des hôtels 
de ville et des archives. Vous devrez planifier votre 
itinéraire en fonction des heures où les endroits à 
visiter sont disponibles.  

Des vacances de généalogie ne sont pas des 
voyages ordinaires. Vous visitez des endroits dont 
vos petits-enfants vous poseront peut-être des 
questions un jour. La planification sera utile plus 
que vous ne le croyez. 

Pat Massier 
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La course automobile passé la fleur de l‘âge 

Qui aurait cru que nous allions 
revivre notre jeunesse à cette 
étape-ci de nos vies?   

Durant les années 70 et 80, toute 
notre famille - mon mari, nos 
deux fils et moi-même - étions 
membres d’une équipe de course 
sur piste ovale. Notre circuit local 
était à Langley (CB), où nous 
avons passé un grand nombre de 
Fêtes des Mères … on dirait que 
la journée d’ouverture de la 
saison tombait toujours le jour de 
la Fête des Mères. Nos garçons 
ont été impliqués dès leur jeune 
âge, se présentant au circuit habillés en membres de 
l’équipe. Ils aiment dire qu’ils ont grandi au circuit.   

De là, nous avons transporté nos diverses voitures de 
course à Victoria, Vernon, Williams Lake, Prince 
George, et jusqu’aux États-Unis.  Nous avons 
commencé par des stock-cars pour aboutir avec un 
stock modifié et un sprint car.  

Pendant cette période, nous nous sommes liés 
d’amitié avec plusieurs coureurs… des amitiés durables 
dans plusieurs cas et certains de nos amis les plus 
proches viennent de ce groupe. Ce sont des gens que 
nous connaissons depuis plus de 50 ans.  

Un jour, une personne de notre groupe, qui devait 
sans doute réviser sa liste de « choses à faire avant de 
mourir », a décidé de revenir à la course.  Il a 
commencé par s’acheter des voitures de course 
d’époque, les retaper et leur trouver des pilotes. Bien 
entendu, il devait être capable de piloter ces véhicules, 
il a donc joint les rangs de l’équipe des West Coast 
Vintage Racers. De là s’est créé BWR (Bob Wills 
Racing). Nous en avons entendu parler par nos 
contacts dans le milieu de la course et nous avons 
assisté à une course il y a environ quatre ans. Cela 
nous a conduits à assister à des courses en Colombie-
Britannique et à travers les États-Unis.   

En passant nos hivers en Arizona, nous voyageons de 

notre base à Yuma, où Bob Wills 
a plusieurs voitures, à Lake 
Havasu City et Tucson. Nous 
faisons partie de la grande 
équipe. Depuis qu’il a subi un 
accident vasculaire, mon époux 
Jerry a cessé de courir mais 
travaille dans la mécanique des 
autos et agit à titre d’opérateur 
du camion-pousseur, pendant 
que j’aide à nourrir les masses 
par des repas-partages, 
sandwiches et plats à emporter.   

Encore une fois, notre famille 
s’implique pour aider – notre 

plus jeune fils, Heath, et son épouse, Karen, assistent à 

toutes les courses en Arizona, puisqu’ils vivent à Mesa; 
notre neveu, Albert, qui vit à Victoria (CB), donne un 
coup de main lorsque nous avons une course dans 
cette ville, et notre autre fils, Rob, nous aide en 
Colombie-Britannique lorsque son travail  le lui 
permet.   

BWR possède environ 17 voitures d’époque et 
approximativement 14 pilotes, dont la plupart sont 
d’âge mûr. Notre pilote le plus âgé, Ralph Monhay, a 
84 ans; Marty White vient d’avoir 70 ans, pour ne 
nommer que ceux-là … ces gens-là font vraiment la 
course et se retrouvent dans le cercle des vainqueurs. 
C’est formidable de les voir.  

Nous avons tellement de plaisir, tout en gardant 



contact avec nos amis et en renouvelant d’anciennes 
amitiés. Nous voyageons en immenses convois de 
véhicules récréatifs de 40 pieds, tirant des remorques 
de 40 pieds transportant jusqu’à quatre voitures et 
tous les outils, pneus et essence dont on a besoin. 
C’est tout un spectacle que de nous voir circuler sur 
l’autoroute. Comme un groupe de Bédouins, nous 
campons sur les circuits parfois jusqu’à quatre jours, 
offrant un super spectacle aux amateurs.   

Les photos ci-jointes illustrent l’histoire d’une 
bande de joyeux amateurs de course qui font ce 
qu’ils aiment le mieux, passé la fleur de l’âge!  

 

Lyn Seritt. 

Rencontrons les Nouveaux Directeurs 
Lors de la dernière élection, aucun candidat ne s’est présenté pour l’Ontario. Depuis lors, Ann Warne et Joe 
Keirstead se sont portés volontaires pour tenir le poste dans cette région.  Leur terme prend fin à l’assemblée 
générale annuelle de 2020. Après l’élection, Len Holmstrom, qui a été le directeur du nord de l’Alberta 
pendant 24 ans, soit depuis 1994, a dû démissionner pour raison de santé, Milt Lanes l’a remplacé, lui aussi 
jusqu’en 2020. Il nous fait plaisir de vous présenter ces nouveaux directeurs qui ont été ratifiés par le conseil 
complet. 

Milt Lanes est né en Saskatchewan 
et a passé 13 années avec la 
banque Scotia avant de se joindre à 
la banque. Durant ses cinq 
dernières années à la Scotia, il était 
gérant de deux succursales au 
Manitoba. Il s’est joint à la banque 
en 1974 à Edmonton. Elle 
s’appelait alors la banque de 
développement Industriel (IDB). Il a 
passé toute sa carrière à 
Edmonton. 

Durant ses 24 années avec la 
banque, il a tenu plusieurs 
postes – Gérant de comptes, 
Gérant sénior – Prêts, 

Officier de sous-traitance et intermédiation, et Gérant 
de district –Services de gestion. 

Après sa retraite en 1998, il a travaillé comme 
courtier en hypothèques commerciales. 

Milt est marié à Alice depuis plus de cinquante 
années, ils ont deux filles et quatre petits-enfants 
âgés de 7 à 18 ans. Toute la famille demeure à 
Sherwood Park, Alberta. 

Milt dit : ‘Je passe mon temps à jouer au golf et au 
curling, et pêcher. Je suis souvent à mon chalet au 

lac Pigeon, qui est à environ 100 km de chez moi.’ 
Que fait-il d’autre?  Depuis huit années, il est 
bénévole pour la Société canadienne du cancer; il 
fournit du transport aux patients qui subissent des 
traitements. À chaque année, il passe les mois de 
février et mars à Palm Springs, en Californie. 

Milt a accepté le poste de Directeur pour le nord 
de l’Alberta  pour rajeunir le groupe et aider aux 
membres à reprendre  contact les uns avec les 
autres. 

Joe Keirstead, Directeur Ontario 

Ma carrière de banquier a pris forme grâce à un parfait 
mélange de vin, de femmes et de chansons; comme le 
disait ma défunte belle-mère : ‘Joe, c’est presque 
intéressant.’ 

À l’université Dalhousie j’ai trouvé ma profession dans 
le vin et la finance. L’examen final consistait 
principalement à remplir les blancs avec des ratios de 
finance. Je l’ai réussi haut la main, ce qui était une 
grande amélioration par rapport à mes résultats du 
premier semestre où j’ai écopé d’un échec marginal en 
physique, etc. 
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Durant ma dernière année, des recruteurs de plusieurs 
banques à charte ont attiré mon attention en vantant 
les mérites de leurs employeurs. 

Pour rembourser mon prêt étudiant, j’ai quitté la côte 
est pour aller travailler dans l’ouest, sur les 
plateformes pétrolières de l’Alberta en attendant de 
décider de mon avenir. J’étais à la banque un jour et 
fut frappé par le nombre de femmes qui y travaillaient. 

Et ce fut l’orage parfait qui m’a emmené sur les rives 
de la banque de Montréal en Alberta et à mon premier 
emploi en complet. En 1984, lors de la récession dans 
l’ouest, j’ai eu un transfert vers l’est et eu un poste à 
Toronto à mon endroit de rêve : King et Bay. C’est là 
que j’ai découvert la BFD et où Graham Gilmour m’a 
embauché. À ce jour, c’est ma plus mémorable 
entrevue. 

À la BDC, j’ai travaillé à Toronto, Mississauga, et 
Halton, dans les rôles d’officier de crédit, officier de 
‘Management Development’, analyste senior de prêts, 
gérant de comptes, gérant sénior souscription, 
directeur Restructuration d’affaires, et finalement 
comme gérant, Comptes majeurs. J’ai pris ma retraite 
en juin 2017 à l’âge de 60 ans. 

Depuis ma retraite, j’ai été occupé avec des projets 
personnels, particulièrement en décembre 2018 
lorsque ma femme Alison et moi avons fêté notre 25è 
anniversaire. La photo est de nous deux (je suis à la 
droite) et le propriétaire de notre restaurant favori à 
Toronto appelé Coquine. Nous connaissons le 
propriétaire, Rob Prete, depuis 25 ans. 

Nous avons une fille, MaryAlice, 20 ans, qui est en 
troisième année à l’Université de Guelph où elle étudie 
en sciences Environnementales. J’aime lire, écrire, 
cuisiner, le vin et fumer le cigare. En fait, j’ai 
récemment eu le plaisir de stocker le cellier de 700 
bouteilles d’un ami et ce, à partir de zéro. 

Mon premier événement de l’association des retraités 
de la BDC fut le brunch au club de golf Glen Abbey en 
novembre 2018. Ce fut un bel événement et j’ai 
beaucoup apprécié revoir mes anciens collègues. 
J’espère qu’en tant que directeur de l’Ontario, je 
pourrai jouer un petit rôle dans la planification 
d’événements et pour attirer plus de membres à ces 

événements, j’ai vraiment hâte de voir ce qui nous 
attend.  

Voici une des recettes préférées de Joe : 

Le meilleur rôti de côtes de bœuf. 

Une côte de bœuf (3-os) d’environ 6½ livres pour 5 
ou 6 personnes. Salez-le, rôtissez-le, et laissez-le 
reposer!  

Frottez le rôti avec une tasse d’huile de canola et 
salez-le généreusement avec du sel kascher (si ça 
semble beaucoup de sel, ne vous inquiétez pas). 
Placez-le sur une grille dans une plaque de cuisson 
et cuisez-le à 325 degrés F. pendant 21 minutes la 
livre (saignant) ou 25 minutes la livre (médium); 
dans mon cas, 2½ heures. Sortez-le du four et 
enveloppez le au complet avec de la pellicule 
plastique (c’est une étape cruciale). Laissez-le 
reposer 45 minutes.  Bon appétit.  

Anne Warne est une conjointe de 
IDB/FBDB/BDC/BDCPA depuis près de 45 ans. 
Dennis et elle ont déplacé leur famille de ville en 
ville – Hamilton, Burlington, London, Kingston, puis 
encore à Burlington – avant la retraite. Elle a 
apprécié chaque ville pour différentes raisons. 
Anne dit : ‘Chaque endroit était notre chez nous. Je 
me suis fait de bons amis dans chacune des villes.  



Je reste encore en contact avec mes amis de la 
banque. Certains ont pris leur retraite dans la 
grande région de Toronto et Hamilton où l’on peut 
se rencontrer pour partager un verre, un lunch ou 
un souper. Pour d’autres, le contact se fait via 
Internet. Ce fut une expérience sociale 
enrichissante pour moi.’ 

Anne est une infirmière licenciée qui a changé de 
carrière alors qu’elle vivait à Kingston, elle est 
devenue assistante administrative pour Flora 
MacDonald alors qu’elle était Secrétaire d’État, 
Ministre de l’emploi et de l’immigration, et ensuite 
Ministre des Communications. Le travail était 
difficile et les heures longues, mais c’était une 
occasion unique dans une vie. Grâce à Mme 
MacDonald, Anne eu le plaisir de rencontrer 
plusieurs personnalités bien connues et 
impressionnantes, la Reine, par exemple, ainsi que 
d’autres qui sont restés de bons amis avec elle. 
Anne a géré les derniers bureaux de campagne de 
Flora et de Keith Norton, tous deux perdants, 
malheureusement. Ce fut son emploi le plus 
excitant! 

Quand Anne et Den sont revenus à Burlington, elle 
a retourné à l’université McMaster pour étudier le 
Nursing en Santé au travail et est licenciée en 
Ontario et aux États-Unis. Cet emploi était en train 
de devenir très important dans l’industrie à cause 
de la règlementation du gouvernement provincial 
et de la promesse de mise en application pour non-
conformité de la loi de Santé et sécurité au travail. 
Après quelques emplois à temps partiel auprès de 
grandes compagnies chimiques, son premier 
emploi à temps plein était de mettre sur pied le 
premier département de Santé au travail à Hydro 
Ontario, la seconde plus grande compagnie 
municipale de distribution d’électricité au Canada. 
‘Mon emploi était excitant et parfois très difficile. 
C’était difficile de convaincre certains hauts 
dirigeants que je ne faisais pas seulement donner 
des pansements. C’était important de les 
convaincre que c’était en gardant un historique et 
en testant régulièrement les employés qui étaient 
en contact avec  des substances chimiques que je 
pouvais les garder en sécurité, en santé, et en vie. 
En faisant un suivi rigoureux et en suivant les 
règlements de OH&SA, je pouvais protéger la 
compagnie de toute poursuite sous cette loi. Il y 

eut plusieurs électrocutions et une mort durant 
mes années à cet emploi. J’ai eu à témoigner en 
cour quelques fois, ce qui fut une expérience très 
stressante. Toutefois, cet emploi  fut le plus 
stimulant et satisfaisant.’ 

Après avoir fait le trajet sur l’autoroute QE et /ou avoir 
pris le train GO durant plusieurs années, Anne a pris sa 
retraite en même temps que Dennis afin de pouvoir 
dessiner et construire une nouvelle maison à Elmira. 
Les enfants se sont mariés et ont eu des enfants, alors 
Anne et Dennis ont repris la route pour visiter 
Burlington et Hamilton. Alors, ils ont déménagé une 

autre fois dans un condo genre maison de ville sur la 
montagne à l’ouest de Hamilton afin de se rapprocher 
d’eux. ‘ Notre fille et notre gendre (tous deux 
professeurs) sont les parents d’Ainsley (14) et de 
Conner (12). Notre fils (un menuisier) et notre bru (une 
apprentie menuisière et amatrice de courtepointe) ont 
Emjay (7) et Georgia (5). C’est maintenant facile pour 
nous de les prendre à l’école, d’assister à leurs matchs 
de sports, d’aller aux activités scolaires et autres, de 
voir un film, d’aller souper, de les garder à coucher, 
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tous les avantages agréables d’être des grands-
parents! Ils viennent tous pour le brunch du dimanche 
chez nous.’ 

Anne continue à faire de la courtepointe depuis 
vingt ans, mais la disparition des magasins de tissu 
rend ça plus difficile. Anne dit : ‘J’aime toucher le 
tissu et comparer des rouleaux de tissus pour 
trouver les plus beaux agencements. J’achète en 
ligne, mais ce n’est pas pareil. Je suis aussi une 
photographe amateur et suis devenue la ‘ 
paparazza’  de mes petits-enfants!’.  Anne et Den 
aiment voyager et prennent un ou deux voyages 

par année. Ils les planifient eux-mêmes et font tous 
les arrangements en ligne et tentent de choisir des 
endroits peu courus.  

‘J’ai vraiment apprécié les événements de la BDCPA 
au fil des années et j’ai décidé qu’il était temps que 
je m’implique pour aider ceux qui l’ont fait depuis 
longtemps.’ Anne aime beaucoup rencontrer les 
gens et ses emplois l’ont bien préparée à organiser 
des événements. 

 

Nominations / Élections 2019 

Au cours des deux dernières années plusieurs de nos directeurs de longues dates ont présenté leur démission et décidé 
de céder les rênes à un autre membre. Nous reconnaissons que ces personnes, ayant siégé au Conseil d’administration 
pendant au moins 10 ans, ont travaillé pour organiser des événements sociaux afin que l’on puisse demeurer en contact 
et ont également servi dans d’autres rôles. 

Ces personnes sont : 

Martin Clooney – Directeur pour Terre-neuve et Labrador de 1994 à avril 2016. 

Michel Tremblay – Directeur pour le Québec de 2005 à septembre 2017. 

Denis Couture – Trésorier de 2006 à 2009 et Directeur pour le Québec en 2005 et 2010 jusqu’en septembre 2017. 

Ed Wilk – Directeur pour l’Ontario de 2003 à septembre 2018 et représentant des retraités au Conseil du régime de 
retraite pendant 6 ans.  

John Melymick – Directeur pour le Manitoba de 2003 à 2016. 

Len Holmstrom – Directeur pour Alberta du nord de 1994 jusqu’en octobre 2018.  

L’Assemblée générale annuelle de l’Association des retraités de la BDC se tiendra mercredi le 11 septembre à 12:30 pour 
une durée approximative d’une heure et demie par conférence téléphonique / téléconférence vidéo.  Les détails seront 
fournis dans votre invitation officielle envoyée par le Secrétaire. 

Une élection aura lieu uniquement si plus d’un candidat est retenu pour chaque poste. Si un seul candidat est retenu, les 
élections seront par acclamation, tel que décrit dans nos règlements que vous pouvez consulter sur notre site web – 
bdcpa.org sous l’onglet À propos de nous dans le paragraphe intitulé La constitution et les règlements de l’Association des 
retraités de la BDC.  

Les membres de l’Association sont invités à nommer des candidats afin qu’ils se présentent aux élections dans le but 
d’occuper un siège au Conseil d’administration:  

Les candidats retenus à date sont:



 

Exécutif   

Président Pat Massier Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Vice président Wendy McCulloch Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Trésorier Ching Jung Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2020 

Directeurs   

Terre-Neuve et Labrador Terry Quinn Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2020 

Nouvelle-Écosse, Nouveau 
Brunswick et IPE 

Dan Daley  Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2020 

Québec Roger Michel 

Bernard Fafard 

Ghislain Hudon 

Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Saskatchewan Malvin Valentini Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2020 

Alberta – Sud Bob Thompson Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2019 

Alberta Nord et les Territoires du 
Nord-Ouest 

Milt Lanes Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 2021 

Colombie-Britannique – Intérieur 
& Nord  

Lynn Seritt Mandat d’un (1) an se terminant à l’AGA de 2020 

Colombie-Britannique – 
Vancouver  Metro 

Jim Anhorn Mandat de deux (2) ans se terminant à l’AGA de 
2021 

C-B désigné Ile de Vancouver vacant Candidate can choose a one (1) or two (2) 
year term 

Pour tout renseignement concernant l’admissibilité des candidats et les responsabilités des directeurs, voyez notre 
site web – bdcpa.org – pour les règlements de l’Association.  

Les membres sont encouragés de soumettre les noms des candidats qui serviront en tant que Directeurs 
ou membres du Conseil d’administration. Les nominations doivent être reçues par le Secrétaire au plus 
tard le 15 juillet, 2019 par courrier électronique ou courrier normal. Les candidats potentiels doivent être 
en accord avec la nomination.  

Nous remercions Phil Viel qui a servi en tant que Directeur de l’Ile de Vancouver. Il a exprimé le désir 
d’être remplacé.  Il y a de nombreux conjoints et retraités sur l’Ile de Vancouver qui seraient d’excellents 
candidats s’ils acceptaient de se présenter aux élections. 

Merci à tous les candidats qui ont accepté de se présenter à nouveau aux élections. Nous aimerions 
souligner le service de longue date de certains individus – Wendy McCulloch a servi en tant que Directrice 
pour la Colombie-Britannique pendant 6 années, période durant laquelle elle a également occupé le poste 
de Directrice non désignée, et Vice-présidente pendant 9 années; Mal Valentini qui a été le Directeur de la 
Saskatchewan pendant 22 années; Bob Thompson qui a été le Directeur pour le sud de l’Alberta pendant 
13 années. 

 

Activités sociales à travers le Canada 
Pour plus de photos de ces activités et autres, allez à bdcpa.org. À la fin d’un événement, nous publions 
des photos sur notre page Facebook – IDB/FBDB/BDC Fellowship. 
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Québec 
Auberge Handfield - C’était un endroit charmant et très beau dans un ambiance champêtre, il y avait une 
grande variété de choix d’aliments très délicieux 
dans le buffet.  Tous se sont bien amusés. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cabane à sucre 

 



Ontario  

Dimanche, le 2 décembre 2018, par une journée ensoleillée sans trace de neige au sol, 22 personnes se 
sont rencontrées à midi au club de golf Glen Abbey pour un délicieux brunch qui incluait du rôti de bœuf 
avec pouding Yorkshire et une table de fruits de mer avec des huîtres et des crevettes. De nombreuses 
histoires ont été racontées et les gens se sont mis à jour sur leurs familles et leurs voyages respectifs. Ce 
fut une belle après-midi. 
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Manitoba 

Le lunch des retraités a eu lieu au club de raquette et de squash de Winnipeg, le 12 décembre 2018, 
organisé par Bettie Johnston et Joan Kirouac. Treize membres étaient présents ce qui est très bien 
considérant que certains de nos snowbirds était 
déjà partis vers le Sud. Il y a un peu de duplication 
dans nos photos cette année car certains étaient 
si heureux d’être là qu’ils voulaient être 
photographiés deux fois. 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Colombie Britannique 

 

Malgré quelques rhumes et certains 
qui ont fui la pluie de Vancouver, 26 
retraités de CB et leurs invités ont 
apprécié un merveilleux lunch le 7 
décembre 2018 au restaurant Old 
Bavaria Haus, à New Westminster. Le 
restaurant allemand a fourni un 
excellent repas de salade, saucisson 
ou schnitzel cordon bleu et dessert. 

Paula Cruickshank, Vice-Présidente 
sénior, CB et Nord (ici avec John 
Taggart et Jim Anhorn) a fourni une 
mise à jour de la situation financière 
de la BDC et de ses activités. 

Quelques bouteilles de vin furent offertes comme prix de présence et Danny King ‘le chanceux’ (photo) a 
gagné un panier-cadeau offert par les conseillers financiers de John Taggart.   

FAQ du printemps et été 2018  

Nous avons récemment envoyé cette lettre à la Banque concernant la mauvaise qualité de service reçus 
par nos retraités et leurs conjoints survivants. 

L’Association des retraités de la BDC a pour mandat de promouvoir les intérêts de ses 1,400 membres et plus. À 
l’occasion des membres contactent la direction ou leur directeurs régionaux au sujet de difficultés rencontrées 
auprès des représentants de la Banque responsables des paiements des pensions ou des bénéfices reçus par les 
retraités.  

Nous avons été mis au courant récemment de circonstances indiquant que Morneau Shepell a fourni un service 
inadéquat à certains de nos membres. 

• Citons une demande d’information au sujet du programme d’aide aux employés en ce qui concerne de 
l’aide requis pour son enfant adolescent. On a répondu qu’aucun retraité n’avait accès au PAE. Plutôt que 
de perdre son temps dans des discussions improductives, elle a utilisé le PAE de son conjoint. 

• À deux occasions, on a tenté de faire changer l’adresse pour un retraité. Dans les deux cas, le retraité 
souffrait de démence. Même si les personnes étaient mandatées en cas d’inaptitude et connaissaient le 
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numéro d’identification du retraité, Morneau Shepell a refusé de traiter la demande au téléphone et a 
imposé une requête par courrier. 

• Suite au décès d’un retraité, le conjoint survivant a tenté d’obtenir les documents à compléter. Morneau 
Shepell ne donnait aucune raison pour les délais encourus et ne retournait plus les appels. Dans l’intérim, 
l’assurance médicale du conjoint a été aboli. Avec l’intervention de l’Association, le tout fut solutionné. 

• Une question fut soulevée au sujet d’un bénéfice imposable. La réponse donnée fut que ‘’c’est la façon de 
faire’’. L’Association tente présentement d’obtenir une réponse raisonnable. 

• Il y eut une demande d’ajouter un enfant dépendant au programme de pension d’un retraité. La demande 
incluait l’ajout de l’enfant au programme d’aide médicale et dentaire. La première partie a été faite mais la 
seconde a traîné sur cinq mois avec des demandes de plus d’informations et des non retours d’appel. 
L’association a dû intervenir 

Je suis certaine que vous serez d’accord que dans plusieurs cas, les personnes ont suffisamment de stress, sans 
devoir faire face à des difficultés avec une organisation dont la responsabilité est de répondre aux questions et de 
minimiser le stress. 

Cette lettre a pour but de vous sensibiliser à montre inquiétude alors que le service è la clientèle de Morneau 
Shepell connait des faiblesses. Quelqu’un à la Banque pourrait aviser Morneau Shepell de notre inquiétude.  

Il y a eu un appel téléphonique de suivi auprès de membres du personnel des Ressources humaines du siège social qui 
trouvaient que le niveau de service dans ces exemples précis, aurait pu être meilleur et ils nous ont avisé qu’ils 
discuteraient de ces situations avec Morneau Shepell durant la période de renouvellement de leur contrat. Nous avons 
été avisés que le service devrait être fourni dans les 10 jours et que la personne ayant besoin d’information doit être 
tenue au courant de ce qui se passe si la situation est plus longue à résoudre. 

Pour adresser les points spécifiques de notre lettre:  

1. Chaque année, aux alentours du mois de décembre, chacun de nous reçoit un relevé des avantages sociaux sur 
lequel on retrouve les détails de la couverture. Si le PAE est listé comme étant un de vos avantages, et que 
vous éprouvez des difficultés à accéder au service ou si le service obtenu n’est pas adéquat, demandez à parler 
à la personne en situation d’autorité chez Morneau Shepell et expliquez vos préoccupations, en ayant votre 
relevé d’avantages sociaux comme appui. Si cela ne résout pas le problème, contactez le directeur pour votre 
région qui prendra la situation en charge à partir de là. 
  

2. La plupart des institutions au Canada ont un formulaire pour autoriser une personne de parler au nom du 
bénéficiaire. La Banque devait faire la demande auprès de Morneau Shepell afin que ce soit disponible pour 
tous les nouveaux membres ainsi qu’à la demande des membres existants. Si une conversation téléphonique 
n’est pas suffisante pour effectuer un changement d’adresse, pour le moment il sera nécessaire d’acheminer la 
demande par courrier. C’est en vertu de la Loi sur la protection des renseignements personnels. 

3. Si vous avez nommé un conjoint comme bénéficiaire de votre pension et avantages sociaux à votre décès 
après avoir pris votre retraite, prenez le temps maintenant d’appeler Morneau Shepell afin de confirmer que 
tous les documents sont en ordre afin que tout se produise selon vos demandes à votre décès. 
Si vous avez encouru des dépenses personnelles à cause de la mauvaise gestion de vos réclamations ou 
requêtes, elles peuvent être remboursées une fois la situation résolue.  Veuillez communiquez avec Morneau 
Shepell et ils vous guideront afin d’obtenir votre remboursement. 

4. Les primes par $1,000 ont augmenté en 2018 de $0.266 à $0.509. Cela tenait compte de l’augmentation des 
réclamations et basé sur l’âge moyen de la collectivité des retraités de la BDC. L’augmentation en 2019, est 
basée sur l’indexation du coût de la vie et on peut s’en attendre à chaque année. Nous avons suggéré qu’à 
l’avenir, le relevé des avantages sociaux inclut les raisons des augmentations des primes. 

Ajouter un enfant comme bénéficiaire pour nos régimes de pension, de soins de santé/dentaire est un 
peu inhabituel, mais cela est arrivé dans le passé et c’est susceptible de se passer dans l’avenir. Dans des 



circonstances normales, un enfant est considéré personne à charge jusqu’à l’âge de 18 ans (ou jusqu’à 25 
ans s’il est étudiant à plein temps dans un établissement d’enseignement).  Si l’enfant est dépendant à 
cause d’invalidité (Les définitions de Revenu Canada sont de bonnes directives) cet enfant peut continuer 
d’être couvert par le régime de soins de santé et médical sur demande. Si l’enfant a été enlevé de la 
couverture, c’est un peu plus difficile de l’ajouter au régime d’avantages sociaux. 

Tous ces cas sont maintenant résolus à la satisfaction des retraités. 

Sur une note différente, le cannabis médical est légal au Canada depuis le 30 juillet 2001. Ce n’est pas 
couvert actuellement par notre police d’assurance avec Manuvie. Manuvie ainsi que d’autres assureurs au 
Canada ont commencé à couvrir ce médicament, malgré le fait qu’il n’y a pas encore de numéro de DIN. 
Toutes personnes faisant la demande doivent avoir une prescription et doivent commander chez un 
fournisseur reconnu à ce point. Peut-être dans le futur, la Banque ajoutera ce médicament sur la liste des 
médicaments couverts.  

Pat Massier 

 

Merci à tous qui avez récemment fourni une nouvelle adresse électronique au Secrétaire. Afin de 
recevoir les communications et les notifications de prochains événements sociaux en temps opportun, 

svp faire parvenir une adresse électronique à real.leahey@sympatico.ca et au directeur de votre région. 
Leurs addresses électroniques sont indiquées à l’arrière de ce bulletin de nouvelles. 

Décès 

Nous fournissons les détails du décès de nos membres quand l’information nous est fournie. Notre Secrétaire émet 
un courriel avisant des décès de façon opportune. Si vous désirez recevoir ces avis, veuillez envoyer votre adresse 
courriel à Réal Leahey à : real.leahey @sympatico.ca Nous faisons en sorte que les autres récipiendaires du courriel 
ne voient pas votre adresse courriel. Avec le nouveau format du site web, les décès seront mis à jour régulièrement 
et vous pourrez les consulter de temps à autre. 

Nous offrons nos plus sincères condoléances à tous les membres des familles de : 

Elizabeth M. James décédée le 21 mars 2019. Madame James était un membre épouse survivante demeurant à 
West Vancouver B.C. 

Donald Stewart Brown décédé paisiblement au Centre Brant le 13 mars 2019. Il était l’époux bien aimé depuis 63 
ans de Ruth (née Lawrance). Père de Lynda (Dwayne), Donna Parker (Darryl), Sandra (feu David), Terry (Joanne) et 
Michael (Tanya). Grand-père de Andrew, Leah, Brian, Christopher, Jessica, Nathan, Natalie et arrière-grand père de 
Henry, Adam, Colton et Kenneth. Lui survit sa soeur Patricia. Donald a été longtemps membre et Président du 
Burlington Lawn Bowling Club. Il a été longtemps passionné pour le développement de pays requérant son 
expertise en finance. Un service familial privé a eu lieu. 

Donald Delparte (3 mai, 1935 – 1 mars, 2019) décédé à l’Hôpital général de Régina le 1er mars 2019 entouré de sa 
famille. Un avis de décès plus complet sera publié dans le Leader Post mardi le 19 mars, 2019. 

Anthony Geoffrey "Geoff" Tooton de St. John's, N.L., décédé paisiblement à l’unité de soins palliatifs Palliative Care 
Unit of the VG Site, QEII, mardi le 19 février, 2019 à l’âge de 67ans. IL laisse dans le deuil l’amour de sa vie, et son 
épouse depuis 44 ans, Jo-Anne (McGrath); ses parents, Raymond and Catherine (Wyatt); son fils Anthony; sa fille, 
Allison Himmelman et son gendre, Stephen; ses petites-filles, Clare et Leah, et son petit-fils, Nate; son frère, Frank 
(Carol); ses sœurs, Judith Tooton Pratt , Margot Bourne (John); ses beaux-frères, John McGrath (Eleanor), Jerome 
McGrath (Debbie); et ses belles sœurs, Patricia Kelly (Noel), Alice Donovan (Mike) et Diane McGrath ; ainsi qu’un 
grand cercle d’autres parents et amis, particulièrement sa chère amie, Sharon Grant. Geoff appréciait la vie et 
participait activement dans plusieurs activités en éducation en affaires et en activités communautaires. Il avait 
étudié au Bishop Feild College, Ridley College, Queen's University et obtenu par la suite un MBA de l’université 
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Athabaska. C’est dans le commerce de photographie familial, Tooton's Limited, que Geoff a débuté sa carrière en 
affaires. Il a supervisé la croissance de Tooton partout à Terre-Neuve Labrador ainsi qu’en Nouvelle Ecosse.  Suite 
aux changements dans le commerce traditionnel de la photographie, Geoff a occupé plusieurs postes tant dans le 
domaine public que privé: au gouvernement de Terre-Neuve et Labrador, Irving Oil Limited, Convergys CMG Canada 
Limited Partnership et à la Banque de développement du Canada. Simultanément, il a servi aux postes de président 
du St. John's Board of Trade et du Rotary Club of St. John's. Il a aussi servi aux postes de président national et de 
fiduciaire international de Photo Marketing Association International et a de plus siégé au conseil des gouverneurs 
du Ridley College à St. Catharines, Ont. Il était aussi impliqué dans plusieurs autres organisations, incluant la Société 
Canadienne du Cancer, et en tant que conseiller en éducation coopérative auprès du ministre de l’éducation de 
Terre-Neuve et Labrador. Geoff a toujours été amateur de musique et de piano. Il était membre de l’association 
Athlétique de the St. John's et a couru plusieurs marathons. Il était continuellement impressionné par les sites 
géographiques de Terre-Neuve et Labrador particulièrement lors de randonnées pédestres dans East Coast Trail. En 
2016, Geoff et Jo-Anne ont emménagé à Halifax pour débuter une nouvelle phase de leur vie, se rapprochant ainsi 
de leur famille grandissante. Il y a quelques choses de magique à participer à la naissance et au développement de 
la génération suivante qu’ils ne voulaient pas manquer et l’amour et les liens que Geoff et ses trois petits-enfants 
ont développés en témoignent. Formé dans le monde des affaires et avec l’impression de pouvoir encore partager 
sa vaste expérience pour quelques années, Geoff a ouvert une franchise de The Alternative Board International 
(TAB) à Halifax pour y grouper des propriétaires d’entreprises. Il a grandement apprécié la croissance de TAB, en 
rencontrant et en aidant des gens en affaires et toutes les relations qu’il y a développées.  

James Adams (Jim) Clinton - Mai 25, 1929 – février 6, 2019, décédé paisiblement à l’hôpital général de Kingston à 
l’âge de 90 ans suite à une courte bataille contre le cancer. Il survivait à son épouse bien aimée Jean Audrey (née 
Garred). Il était le père de Donald (Lynn) d’Ottawa, ON; Robert (Sue) de Sydenham, ON; Kathryn de Victoria, BC; et 
de Stephen de Sydenham, ON. Le grand-père de Andrew, Megan (Nicholas), Sarah (Evan), Stephanie (John), 
Michelle (Eric), Alexandra, Danielle (Ilan), Garreth, Kristian, Patrick, Kayla et Eric, ainsi que l’arrière-grand-père de 
Emmeline, Adrian et Alicia. 

Jim fut très actif jusqu’au moment de sa maladie en jouant au tennis au club de tennis Napier et au pickleball au 
Centre Sénior de la rue St-Francis ou il manquera à plusieurs partenaires. Il a vécu une vie calme et intègre durant 
ses 90 ans. Il était apprécicé et respecté par tous. 

Donald Lunny    8/26/1925 - 1/11/2019 Scarborough, ON.   

Norman Eikel décédé à Saskatoon le 3 janvier, 2019. Il laisse dans le deuil ses garçons John (Sharon) et Blaine (Viki), 
ses frères et sœurs Ilene (Harry), George (Cecelia), et Andrew (Adelle) et ses petits-enfants Anthony, Ramona, 
Amber, William, Jonathon et Joe. Il survivait à Merle son épouse bien aimée, à sa fille Karen, à son frère Glen, à sa 
sœur Evelyn, à son petit-fils Aaron et à ses parents Oscar et Grace. Norman était né le 13 juin 1940 à Big River 
Saskatchewan. Il avait obtenu un diplôme en génie physique de l’Université de la Saskatchewan et a beaucoup 
contribué à la construction de routes pour Eikel and Lomsnes Lumber durant l’été et au nettoyage des buissons 
durant l’hiver. En 1969 Norm et sa famille (Merle, John, Karen and Blaine) ont déménagé à Calgary ou il s’est joint la 
Banque fédérale de développement. Après un an à Calgary et un nombre d’années à Edmonton / Fort 
Saskatchewan Norm a accepté une promotion à Vancouver. Le travail au centre-ville de Vancouver lui a fait réaliser 
qu’il préférait le travail au nord de la Saskatchewan. En 1984 Norman à rejoints ses frères George et Andrew dans 
leur nouvelle entreprise Points North Freight Forwarding Inc. Durant plusieurs années il y occupa le poste de 
contrôleur et de trésorier pour la compagnie. 

Norman adorait s famille, il appréciait la bonne nourriture le bon vin, son chalet familial au lac Roe ainsi que Points 
North. Norman laisse un très bon souvenir à un grand nombre de personnes.  

Guy Bourbonnière décédé paisiblement le 5 janvier 2019 à sa résidence d’Ottawa. Il laisse dans le deuil Lorette, son 
épouse bien aimée depuis 75 ans, trois enfants, Robert, Jocelyne et Claude ainsi que 6 petits-enfants et 4 arrière-
petits-enfants. 



Une fructueuse carrière à la Banque lui a aussi permis d’effectuer plusieurs projets à l’étranger. 

Il a été un grand voyageur dans le monde et était particulièrement féru de croisières. 

D’un naturel calme, Guy a toujours été un gentilhomme sur qui nous pouvions compter tant pour ses 
connaissances, son implication et son désir d’aider. 

Guy fut l’un des membres fondateurs de l’Association des retraités de la BDC et un Président pour un terme de 2 
ans. 

Darlene Townsend née le 6 novembre 1938 à Hanley, SK et décédée à l’hôpital général de Kelowna le 23 décembre, 
2018. Elle survivait à ses parents, Bob et Anna Leonard et son beau-fils Lynn Waldherr.  
Darlene laisse dans le deuil sa fille Kim Waldherr de Kelowna BC, son fils Ron (Cindy) Townsend de Hanley SK; ses 
petits-enfants Dion (Andrea), Melissa (Travis), Tracey (Jesse), Brett, et ses arrières petits-enfants Taylor, Peyton, 
Saywer, and MaKenna.  

Kathleen Mulqueen décédée le 13 décembre, 2018. Elle était un membre Conjointe Survivante et vivait à Toronto. 

Alcide Boudreau, décédé le 21 décembre 2018. Il demeurait à Ste-Foy (Québec). 

 Ronald Parker décédé le 26 décembre 2018 à l’âge de 82 ans à Haven Hill en présence de ses fils et de son épouse. 
Il laisse dans le deuil ses deux fils, Nicholas (Arta) et Justin (Caroline), et deux filles, Kyu (Mike) et Sunhae (Francois), 
son plus jeune frère survivant, Douglas (Rosalie), et des membres de sa famille qui habitent en Angleterre. Il laisse 
de plus de merveilleux petits enfants, Makayla Parker, Neve Purvis, et Finnegan et Anaӫ Bourcier. Lui survivent 
aussi son épouse bien aimée en secondes noces, Donna Parker et ses enfants Michelle (Todd), Marleese (Rod), 
Shawn (Tricia), Kimberly (Jason), David et ses petits-enfants que Ron aimait bien. Ron était né le 26 janvier 1936 à 
Bolton Lancashire, Angleterre et à titre de patriarche des familles proches et étendues, il a toujours démontré 
beaucoup de courage, un amour pour la famille et la vie, une détermination forte et une attitude extrêmement 
positive en même temps qu’il fut toujours un parfait gentilhomme. Ron avait beaucoup d’influence sur ses petits-
enfants. Il prêchait en parole et en actes. Homme de foi, il était actif dans son église. Il s’impliquait dans les œuvres 
de charité locales et fut le président de l’Hospice durant son autorisation et sa construction. En 1995, suite au décès 
de son épouse Mary, et de sa propre expérience de survivant, Il a développé un fort désir de s’impliquer avec l’idée 
de mourir dans la dignité, entouré de la famille dans un milieu confortable, endors d’une chambre d’hôpital. 

Amy D. Moir décédée à sa résidence le 7 novembre à l’âge de 95 ans. Elle était un membre Conjoint Survivant et 
habitait à Lindsay, Ontario. 

Armand Vaillancourt décédé, le 17 novembre 2018, à l’âge de 95 ans et 10 mois, au CHSLD Saint-Brigid's Home, 
époux de madame Marielle Cusson, il demeurait à Québec. 

Il laisse dans le deuil, outre son épouse, ses enfants : Isabelle et Pierre; ses petits-enfants : Karine, Kassandra, 
Louka, Flore et Ennia : ses neveux et nièces ainsi que plusieurs autres parents et ami(e)s. 

CLARICE ROBERTA (CHANDLER) MILLARD:  15/7/1918 - 24/11/2018 
Clarice Roberta Chandler était née à Herronton, Alberta. 
Durant les années de guerre, elle s’est jointe à la section féminine de l’ Aviation Royale Canadienne et y a rencontré 
son mari John un membre de l’Aviation royale Australienne, venu au Canada sous un  programme de formation du 
Commonwealth Britannique: ils se sont mariés en1944. 
Après la guerre, ils ont habité trois ans en Australie avant de revenir définitivement au Canada. 
Une jardinière avertie, elle a toujours démontré en plus beaucoup d’intérêt dans les arts et les métiers, en créant 
de magnifiques fichus de soie peints et des pièces de verre teintes au West Vancouver Senior Centre. 
Elle a contribué de longues années dans la communauté à titre de bénévole pour la Société Canadienne de 
l’arthrite, la Société du Cancer, l’Orchestre Symphonique de Vancouver et ‘’ Meals on Wheels’’. 
Clarice survivait à ses parents, Percy et Edith, son beau-père Pat Perry, son époux 

 John Millard, ses frères Bill (Ruth) Chandler et Brian Perry et sa sœur bien-aimée Mary (Ray) Despas. 
Elle laisse dans le deuil sa fille Janice (Myron) Stutzman, son fils Christopher (Camille) Millard, ses petits-enfants 
Loriel, Mark and Daniel. 

Gale Hulbert décédé le 10 novembre, 2018. Gale était né le 29 juin 1927 à Montreal. Suite à ses études 
secondaires, il devint membre de la réserve volontaire de la Marine Royale Canadienne. Puis il obtint un 
baccalauréat en commerce de l’Université McGill en 1948. Suite à sa graduation, il déménagea à Calgary pour 
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rencontrer et épouser Hazel McCaskie le 22 septembre 1950. Ils ont emménagé à Edmonton en novembre 1955, 
jusqu’à la fin de leur vie. Le décès de Gale a été précédé par celui de ses épouses, Hazel and Barbara, de son beau-
fils Miguel et de sa fille Linda. Lui survivent ses enfants, Rick (Susan) et Nancy; les enfants de Rick et Susan, Mary 
(François et son arrière-petite fille Leah) et Michael (Susie), son beau-fils Norman Trueblood, ses filles par alliance, 
Joanne et Michelle ainsi que leur famille.  Gale fut un vendeur et gestionnaire averti. Il a été plusieurs années un 
chef de file dans l’industries des formules d’affaires. Plus que tout il était un père adoré, un grand-père, un arrière-
grand-père et un mari. Il était un grand support, un ami et un modèle irréprochable.   

May D'Costa décédée récemment à Toronto. 

On se souvient de la collaboration de May lorsqu’elle était au département de recouvrement et perception.  Elle 
était bien appréciée de tous et offrait un haut degré de professionnalisme dans tous ses travaux.  May et sa fille 
Gayle ont été des participants assidus à plusieurs de nos rencontres particulièrement aux diners de Noël. 

Frederick Bruce Cadman décédé paisiblement entouré des membres de sa famille au Lakeridge Health in Oshawa le 
8 novembre 2018, à l’âge de 85 ans. Il était l’époux bien aimé de Colleen depuis 55 ans. Le père de Laurie (Dave) 
Brown, Nancy Pulfrey, Jason (Brenda) Cadman. Le grand-père de Nicolle (Jacob) Karsemeijer, Amanda (Charlie) 
Ramsay, Hailey, Jessica, Ashley Pulfrey et Mia Cadman et l’arrière-grand-père de Addison, Archer, Ella, Atlas et 
Lucy. Beau frère de Cleveland (Dianne) Pendock, Judy (Dick) Shugar, Janice (Tony) Deveau. Il laisse dans le deuil 
plusieurs neveux et nièces.  

Richard David Honey   19 novembre, 1944 – 11 novembre, 2018.                                                    Son enfance s’est 
écoulé à Toronto avec trois frères et une soeur. Lui survivent son épouse Dolores, sa soeur Janet Perry, deux fils: 
Brad Honey, Brock (Karen) Honey, la mère de ses deux fils, Marie Honey, deux fils par alliance: David (Michelle) 
Dotten, Michael Dotten, des petits enfants: Mathew, Jordan, et Bruce Honey, Jessica Monsma, Owen Teichroeb 
ainsi que plusieurs neveux et nièces et leurs enfants. Rick a connu une carrière bancaire à Toronto, Vancouver et 
Prince George. Il a travaillé à la BDC et à la Banque Canadienne de l’Ouest à Prince George avant de prendre sa 
retraite. Il a beaucoup aimé animer les séminaires pour les petites entreprises dans les collèges locaux. Il a aussi 
enseigné les cours de Dale Carnegie. Il s’est toujours entouré de bons amis partout où il a vécu. Il aimait le ski et le 
golf. Lorsque sa santé a commencé è se détériorer il a donné beaucoup de temps bénévole à la Société auxiliaire de 
l’Hôpital St. John de Vanderhoof. Après son mariage avec Dolores, Rick a passé les dix dernières années sur une 
ferme à l’ouest de Vanderhoof. Il aimait s’occuper dehors à fendre du bois de foyer pour l’hiver, mais pas tellement 
le jardinage. Il aimait la ferme quoiqu’il se définissait comme un gars de la ville. Il a démontré beaucoup de force et 
détermination dans sa longue lutte avec le cancer et les effets secondaires de son traitement.  

Muriel Vaughan Morgan décédée le 17 octobre 2018. Elle était un membre Conjointe Survivante et vivait à North 
Vancouver, B.C. 

Barbara Doyle, décédée le 31 octobre 2018. elle était membre vivait à Montreal Q.C. 

Barry Earl Grant décédé après une lutte courageuse contre le cancer, à sa résidence de St. Mary’s Ontario, le 25 
octobre 2018 à l’âge de 76 ans. 

Il laisse dans le deuil son épouse de 521/2 ans Beth (Blackler). Il était le père de Craig (Tania), Mark (Jennifer), le 
grand-père de P.J., Sara, et Bethany, le frère de Murray (June), Brian, et le beau-frère de Pat (Larry Hossack) ainsi 
que l’oncle de plusieurs neveux et nièces. 

Barry a travaillé plusieurs années pour la Banque de Montréal ainsi que pour la BDC dans quatre provinces. Il fut un 
membre reconnu des A.A. durant 6 ans. 
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